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IN LIMINE

Dopo gli indirizzi di saluto delle autorità accademiche, come membro del 
comitato scientifico vorrei tornare, in apertura del convegno, a qualche 
considerazione sulla articolazione delle diverse sezioni e sulle motivazioni 
scientifiche di ampia portata che sono sottese a questo, come pure agli 
altri convegni della serie dedicata agli Studi sull’emigrazione brasiliana in 
Europa.

L’occasione è tanto più opportuna e gradita per chi, come me, si occu
pa – tra l’altro – di sociolinguistica e di sociolinguistica storica poiché nelle 
tematiche e nel taglio di questa riunione scientifica trovo un utilissimo 
punto di confronto e di raccordo con diversi aspetti centrali della sociolin
guistica contemporanea ed in particolare con i settori della pianificazione 
linguistica e delle politiche linguistiche.

Una considerazione di carattere generale è suggerita dal titolo stesso 
del convegno, o meglio dalle parole chiave su cui il titolo è costruito: “me 
mó  ria”, “herança”, “transformação”.

Se la prima e la terza di queste parole chiave (“memoria” e “trasforma
zione”) non necessitano di spiegazioni o commenti particolari, qualcosa di 
più è utile e forse necessario dire a proposito del termine “herança”.

Língua de Herança trova infatti un corrispondente quasi preciso solo 
nell’espressione inglese Heritage Language, ma è difficilmente traducibile 
in altre lingue europee moderne ed anche in italiano. Dal punto di vista 
contenutistico e definitorio questo termine e la relativa perifrasi designa
no la situazione linguistica di un gruppo di parlanti che si trova separato 
dal paese nel quale la lingua in questione è la lingua ufficiale: tipica
mente si tratta della situazione che caratterizza i fenomeni migratori e 
i gruppi più o meno consistenti di emigrati, e, ancor più, le “comunità 
emigrate”.

La situazione che in questi casi si viene a creare dal punto di vista so
cio linguistico è quella di un gruppo di parlanti quantitativamente mino
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Carlo Consani

ritario rispetto alla società ospitante e la cui lingua è diversa dalla lingua 
ufficiale del paese nel quale il gruppo è stanziato, secondo una program
mazione temporale caratterizzata da un termine più o meno lungo e da una 
prospettiva di permanenza più o meno stabile.

Per ciò che concerne lo status giuridico e il connesso prestigio, queste 
varietà linguistiche sono assimilabili alle cosiddette “lingue di minoranza”, 
o “lingue minoritarie” la cui situazione, la cui tutela e il cui mantenimento 
dipendono non solo dalle politiche linguistiche del paese ospitante, ma 
anche e direi soprattutto dal senso di appartenenza che il gruppo emigrato 
presenta rispetto alla propria lingua e al paese di partenza: l’insieme di que
sti elementi ha che fare evidentemente con tutte le questioni connesse con 
l’identità personale e di gruppo.

Gli aspetti che ho fin qui sinteticamente richiamato, a partire dal tema 
chiave dell’identità linguistica e sociale, sono colti e sviluppati molto bene 
nelle diverse sezioni in cui si articola questo convegno: la prima dedicata 
alla dicotomia eredità e trasformazioni, la seconda sezione dedicata ai di
versi territori della diaspora brasiliana in Europa ai rispettivi movimenti 
identitari, la terza all’immigrazione in Europa (semantica sintassi e memo
ria), la quarta sezione, infine, pensata per la presentazione di immagini e di 
soggetti diversi.

Rispetto a questo panorama, vorrei aggiungere una postilla che mi 
sembra non priva di interesse: le scuole di sociolinguistica europee e italia
na sono abituate a considerare il Brasile come terra d’arrivo di emigrati par
titi da diversi paesi europei a seguito di eventi bellici o di congiunture eco
nomiche sfavorevoli: l’Abruzzo rappresenta un caso tipico in questo senso. 
In questa prospettiva, che, lo ripeto, è quella più trattata nella tradizione 
sociolinguistica europea, il convegno odierno offre spunti di grandissimo 
interesse, poiché ci offre l’occasione di confrontarci con quella che potrem
mo definire l’altra faccia della luna, quella che per lo più rimane nascosta e, 
conseguentemente, di verificare le problematiche dell’emigrazione brasilia
na in Europa.

Inutile dire che le prospettive euristiche che in questo modo si aprono 
sono di grande portata perché così si presenta la possibilità di verificare se, 
al di là dei casi singoli, delle lingue coinvolte e delle loro specificità, sia 
possibile rinvenire delle costanti e dei principi sopraordinati che ci metta
no in grado di conoscere e di trattare con migliori prospettive teoriche ge
nerali la questione del mantenimento linguistico e culturale delle comunità 
separate dalla propria madre patria.

Con questo in mente, sarà di grandissimo interesse a questo punto se
guire direttamente i contenuti delle relazioni presentate dai colleghi italiani 
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In limine

e stranieri, che con il loro apporto hanno contribuito a costruire il percorso 
scientifico di questo seminario: a tutti loro vada il ringraziamento di tutto 
il comitato scientifico del nostro Ateneo.

 Carlo Consani
Presidente del comitato scientifico Ud’A del convegno
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